
i 

 

PERYATAAN KEASLIAN SKRIPSI 

Dengan ini saya menyatakan bahwa skripsi yang saya 

tulis sebagai salah satu syarat untuk memperoleh gelar Sarjana 

Agama (S.Ag) yang diajukan pada jurusan Ilmu Al-Qur’an dan 

Tafsir Fakultas Ushuluddin dan Adab Universitas Islam Negeri 

Sultan Maulana Hasanuddin Banten ini asli merupakan hasil dari 

karya tulis saya pribadi. Adapun tulisan maupun pendapat orang 

lain yang berupa karya ilmiah sebagai bahan referensi atas 

tersusunnya skripsi ini telah saya sebutkan kutipannya secara 

jelas sesuai dengan etika penulisan keilmuan yang berlaku di 

bidang penulisan karya ilmiah. 

Apabila di kemudian hari terbukti bahwa sebagain atau 

sepenuhnya isi skripsi ini merupakan hasil dari plagiarisme 

(mencontek) karya tulis orang lain, saya bersedia untuk menerima 

sanksi berupa pencabutan gelar kesarjanaan yang saya terima atau 

sanksi akademik lain sesuai dengan peraturan yang berlaku.  

 

                                      Serang, 15 Maret 2022 

      

Penullis  

  

 

 

                    

Muhamad Rifai 

                    

181320056 

 



 

ii  

ABSTAK 

Nama: Muhamad Rifai, NIM: 181320056, Jurusan Ilmu Al-

Qur’an dan Tafsir, Fakultas Ushuluddin dan Adab, Tahun 2022 

M/1443 H. Judul Skripsi : Kajian Semantik Kata Makr dan 

Derivasinya Dalam Al-Qur’an. 

Skripsi ini akan menganalisis tema dalam Al-Qur’an 

yakni kata Makr yang mengandung arti Tipu daya kemudian 

disajikan dalam pendekatan semantik. yakni pendekatan yang 

menelaah suatu kosakata dalam Al-Qur’an. pada pendekatan 

semantik akan menelaah lambang-lambang atau tanda-tanda yang 

menyatakan makna satu dengan makna lainnya. Seperti 

penafsiran yang sama dalam segi lafadznya maupun penafsiran 

kata pada ayat Al-Qur’an yang sama maknanya akan tetapi dari 

segi lafadznya berbeda. 

Dalam tersusunnya karya ilmiah ini penulis membatasi 

beberapa permasalahan yang akan dikemukakan, diantaranya , 

Bagaimana Konsep umum kajian semantik dalam al-Qur’an?, 

Bagaimana kata Makr dan derivasinya dalam al-Qur’an?.   

Setelah penulis membatasi beberapa permasalahan yang 

akan dibahas maka akan mengetahui konsep umum kajian 

semantik, proses pengklasifikasian ayat-ayat Al-Qur’an yang 

akan dijadikan kajian penafsiran tematik dan mengetahui cara 

menghubungkan kajian tafsir tematik dengan pendekatan 

semantik. 

Jenis penelitian yang digunakan dalam penelitian ini 

ialah metode penelitian kepustakaan(Library Research),, pada 

penelitian ini dalampengumpulan datanya dengan melakukan 

penelaahan terhadap buku-buku, dokumen, majalah dan karya 

ilmiah lainnya. 

Dapat disimpulkan pada skripsi ini akan mengupas 

konsep umum kajian semantik dalam al-Qur’an dan 

mengemukakan kata Makr dan derivasinya dalam al-Qur’an. 

Setelah kedua permasalah tersebut terpecahkan, penulis 

menyajikannya dalam pendekatan semantik, yakni menjelaskan 

kata Makr dan derivasinya dalam pendekatan semantik.  

 

Kata Kunci : Pendekatan, Semantik, Makr. 
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ABSTRAC 

Name: Muhamad Rifai, NIM: 181320056, Department of Al-

Qur'an and Tafsir Sciences, Faculty of Usuluddin and Adab, 2022 

AD/1443 H. Thesis Title: Semantic Study of Makr Words and 

Their Derivations in the Qur'an. 

This thesis will analyze the theme in the Qur'an, namely 

the word Makr which means deceit and then presented in a 

semantic approach. namely an approach that examines a 

vocabulary in the Qur'an. The semantic approach will examine 

symbols or signs that express one meaning to another. Such as the 

same interpretation in terms of lafadz and interpretation of words 

in Al-Qur'an verses which have the same meaning but in terms of 

different pronunciations. 

In compiling this scientific work, the author limits several 

issues that will be raised, including, What is the general concept 

of semantic studies in the Qur'an?, What is the word Makr and its 

derivation in the Qur'an?. 

After the author limits some of the problems to be 

discussed, he will know the general concept of semantic studies, 

the process of classifying the verses of the Qur'an which will be 

used as thematic interpretation studies and know how to link the 

thematic interpretation studies with a semantic approach. 

The type of research used in this research is the library research 

method, in this research the data is collected by reviewing books, 

documents, magazines and other scientific works. 

It can be concluded that this thesis will explore the 

general concept of semantic studies in the Qur'an and put forward 

the word Makr and its derivation in the Qur'an. After the two 

problems are solved, the author presents them in a semantic 

approach, namely explaining the word Makr and its derivation in 

a semantic approach. 

 

Keywords: Approach, Semantics, Makr. 
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 التجريد
كالتفسنً  قسم علوـ القرآف ، 050021181: نيم: محمد الرفاعي ، الاسم

: دراسة الرسالة عنواف .هػ ٖٗٗٔـ /  ٕٕٕٓ،  ، كلية أصوؿ الدين كأدب
 .دلالية لكلمات مكر ومشتقاتها في القرآن

ستحلل هذه الرسالة الفكرة في القرآف كهي كلمة مكر التي تعني الخداع ثم 
سيفحص النهج  تعرض في منهج دلالي. كهي نهج يفحص مفردات القرآف. 
الدلالي الرموز أك العلامات التي تعبر عن معنى لآخر. مثل نفس التفسنً من 

لمعنى كلكن من حيث اللافادز كتفسنً الكلمات في آيات القرآف التي لها نفس ا
 .حيث النطق المختلفة

في جمع هذا العمل العلمي حد المؤلف من عدة موضوعات ستطرح ، منها: ما 
هو المفهوـ العاـ للدراسات الدلالية في القرآف؟ كما هي كلمة مكر كاشتقاقها في 

 .القرآف؟
بعد أف حد المؤلف من بعض المشكلات التي سيتم مناقشتها ، سيتعرؼ على 

العاـ للدراسات الدلالية ، كعملية تصنيف آيات القرآف التي ستستخدـ   المفهوـ
كدراسات تفسنً موضوعي كمعرفة كيفية ربط دراسات التفسنً الموضوعي. مع 

 .النهج الدلالي
نوع البحث المستخدـ في هذا البحث هو أسلوب البحث في المكتبات ، كفي 

تب كالوثائق كالمجلات هذا البحث يتم جمع البيانات من خلاؿ مراجعة الك
 .كغنًها من الأعماؿ العلمية

يمكن الاستنتاج أف هذه الأطركحة سوؼ تستكشف المفهوـ العاـ للدراسات 
الدلالية في القرآف كتطرح كلمة مكر كاشتقاقها في القرآف. بعد حل المشكلتنٌ ، 



 

v  

يعرضهما المؤلف في منهج دلالي ، أي شرح كلمة مكر كاشتقاقها في منهج 
 .دلالي

                                مكر  : نهج ، دلالات ،الكلمات المفتاحية
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TRANSLITERASI 

1. Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan 

Arab dilambangkan dengan huruf dalam transliterasi ini 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan 

tanda dan sebagian lagi dilambangkan dengan huruf dan tanda 

sekaligus. 

 

Huruf 

Arab 
Nama Huruf Latin Nama 

 Alif ا
Tidak 

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba B Be ب

 Ta T Te ت

 Sa ṡ ث
Es (dengan titik 

di atas) 

 Jim J Je ج

 Ha ḥ ح
Ha (dengan titik 

di bawah) 
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 Kha Kh Ka dan ha خ

 Dal D De د

 Zal Ż ذ
Zet (dengan titik 

di atas) 

 Ra R Er ر

 Zai Z Zet ز

 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش

 Sad ṣ ص
Es (dengan titik 

di bawah) 

 Dad ḍ ض
De (dengan titik 

di bawah) 

 Ta ṭ ط
Te (dengan titik 

di bawah) 

 Za ẓ ظ
Zet (dengan titik 

di bawah) 

 ...ʻAin ...ʻ ع
Koma terbalik di 

atas 



 

xx  

 Gain G Ge غ

 Fa F Ef ؼ

 Qaf Q Ki ؽ

 Kaf K Ka ؾ

 Lam L El ؿ

 Mim M Em ـ

 Nun N En ف

 Wau W We ك

 Ha H Ha ق

 Hamzah ...’... Apostrof ء

 Ya Y Ye ي

 

2. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti vokal bahasa Indonesia terdiri 



 

xxi  

atas vokal tunggal atau monoftom dan vokal rangkap atau 

diftong. 

1) Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa 

tanda atas harakat, transliterasinya sebagai berikut. 

Tanda Nama Huruf 

Latin 

Nama 

 Fathah A A ــــــَــــ

 Kasrah I I ــــــِــــ

 Dammah U U ـــــــُـــ

 

Contoh:  

Kataba  =   َكَتَب  

Su’ila  =   سُئِلَ 

Yażhabu  =   يَذْهَبُ 

 

2) Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa 

gabungan antara harakat dan huruf transliterasinya gabungan 



 

xxii  

huruf, yaitu: 

 

Tanda 

dan 

Huruf 

Nama Gabungan 

Huruf 

Nama 

 Fathah ىَي

dan ya 

Ai A dan I 

 Fathah ىوَ

dan wau 

Au A dan U 

 

Contoh: 

Kaifa   =   كَيْفَ 

Walau  = ْكَلَو 
Syai’un  =   شَيْء  

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa 

harakat dan huruf transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

 

Harakat 

Dan Huruf 

Nama 

Huruf 

dan 

Nama 
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Tanda 

 Fathah dan ىاَ

alif atau ya 

Ā 

A dan garis 

diatas 

 Kasrah dan ىِى

ya 

Ī 

I dan garis 

diatas 

 Dammah ىوُ

wau 

Ū 

U dan garis 

diatas 

 

4. Ta Marbuṭah (ة) 

Transliterasi untuk ta’ marbuṭah ada dua, yaitu: 

a. Ta Marbuṭah Hidup 

Ta marbuṭah yang hidup atau mendapat harakat 

fathah, kasrah, dan ẓammah transliterasinya adalah /t/. 

Contoh: Minal jinnati wannās =  ِمِنَ اْلجنَِّةِ كَالنَّاس 

b. Ta Marbuṭah Mati 

Ta marbuṭah yang mati atau mendapat harakat sukun 

transliterasinya adalah /h/. Contoh: Khoir Al-Bariyyah =   ُخَيػْر
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 الْبَريَِّةِ 

c. Kalau pada suatu kata yang di akhir katanya ta 

marbuṭah diikuti oleh kata yang menggunakan kata 

sandang al, serta bacaan kedua kata itu terpisah maka 

ta marbuṭah itu ditransliterasikan ha (h), tetapi bila 

disatukan (waṣal), maka ta marbuṭah tetap ditulis /t/. 

Contoh: As-Sunnah An-Nabawiyah = ّنَّةُ النَّبَويِة  الَسُّ

Tetapi bila disatukan, maka ditulis as-sunnatun 

nabawiyah. 

5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan sebuah tanda (ــــــّــــ). Tanda syaddah 

atau tasydid dalam transliterasi ini dilambangkan dengan 

huruf yang sama dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh: As-Sunnah An-Nabawiyah =   السّنة النبويةّ

6. Kata Sandang  
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Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan huruf (اؿ), namun dalam transliterasinya kata sandang 

itu dibedakan antara kata sandang yang diikuti oleh huruf 

syamsiah dengan kata sandang yang diikuti oleh huruf 

qamariah. 

a. Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiah 

ditransliterasikan sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf /l/ 

diganti dengan huruf yang sama dengan huruf yang 

langsung mengikuti kata sandang itu. Contoh: As-Sunnah 

An-Nabawiyah = ّالسّنة النبوية   

b. Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariah 

Kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariah 

ditransliterasikan sesuai dengan aturan yang digariskan di 

depan dan sesuai dengan bunyinya. Contoh: Khair Al-

Bariyah =  ِرُ الْبَريَِّة  Baik diikuti oleh huruf syamsiahخَيػْ
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maupun huruf qamariah, kata sandang ditulis terpisah dari 

kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanda 

sambung/hubung. 

7. Hamzha 

Dinyatakan di depan transliterasi Arab-Latin bahwa 

hamzah ditransliterasikan dengan apostrof. Namun hanya 

terletak di tengah dan di akhir kata. Bila hamzah itu terletak 

di awal kata, ia tidak dilambangkan karena dalam tulisan 

Arab berupa alif. 

8. Penulisan Kata 

Pada dasarnya, setiap kata baik fiil, isim, maupun huruf 

ditulis terpisah. Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya 

dengan huruf Arab yang sudah lazim dirangkaikan dengan 

kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan 

maka dalam transliterasi ini penulisan kata tersebut bisa 

dilakukan dengan dua cara. Bisa dipisah perkata dan bisa 

dirangkaikan. 

Contoh: رحيمبسم الله الرحمن ال  Maka ditulis 

bismillāhirraḥmānirraḥīm atau bism allāh ar-raḥmān ar-raḥīm. 
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9. Huruf Kapital 

Meskipun dalam sistem penulisan Arab, huruf kapital 

tidak dikenal, dalam transliterasi ini huruf tersebut digunakan 

juga. Penggunaan huruf kapital seperti yang berlaku pada 

EYD, di antaranya huruf kapital digunakan untuk menulis 

huruf awal, nama diri dan permulaan kalimat. Bila nama diri 

itu didahului oleh kata sandang, maka yang ditulis dengan 

huruf kapital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf 

awal kata sandang. Penggunaan huruf awal kapital untuk 

Allah hanya berlaku bila dalam tulisan Arabnya memang 

lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan dengan 

kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, 

maka huruf kapital tidak dipergunakan. 
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